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ES

ESPECIFICACIONES:

•	 Producto: ...................................... Humidificador ultrasónico de vapor frío
•	 Suministro de tensión..................240V, 50Hz
•	 Capacidad de humidificación:.....350 ml/h
•	 Volumen del depósito de agua: ..4,1 litros...
•	 Potencia nominal:........................30 vatios
•	 Medidas:......................................280x167x167 mm
•	 Peso:...........................................1,4 kg
•	 Área de cobertura:.......................90-110 m³
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DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD:

Este dispositivo cumple con los requisitos esenciales y otras disposicio-
nes pertinentes conforme a lo estipulado por la Directiva Europea 1999/5/
CE. Puede consultar la declaración de conformidad en el sitio web WWW.
ALECTO.INFO

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO:

¡Felicidades por su elección!

Alecto se esfuerza por hacer que su entorno de vida sea más cómodo y 
fácil. Este humidificador personal de Alecto mejora la calidad del aire en 
su entorno inmediato mediante la adición de humedad al aire, aseguran-
do un grado de humedad agradable.

Un grado de humedad adecuado le protege frente a las vías respiratorias 
secos y evita problemas de respiración y frente a problemas de irritación 
y sequedad en la piel. Un ambiente humidificado adecuadamente impide 
que los muebles de madera se contraigan, algo que puede provocar su 
rotura, y asegura que los libros y el papel pintado de la pared no se se-
quen, quedando frágiles y deformados. Una humedad adecuada también 
asegura que se acumula menos polvo a las superficies, por lo que las 
tareas de limpieza son más fáciles.

El grado de humedad se expresa generalmente en porcentaje. Este núme-
ro es la cantidad de vapor de agua en el aire, en comparación con la canti-
dad de vapor de agua que el aire puede contener a temperatura ambiente.

La humedad ideal es entorno al 40% o 50%. Un grado de humedad infe-
rior a 30% es seco y por lo general se considera que es incómodo. Para 
medir la humedad en su entorno, puede utilizar un higrómetro.

El humidificador de Alecto utiliza un generador de ultrasonidos de alta 
frecuencia para dividir el agua en pequeñas partículas. Un ventilador 
sopla estas partículas de agua en el aire como una especie de niebla y 
estas pequeñas partículas se absorben con facilidad en el agua.
La técnica de ultrasonidos asegura un funcionamiento silencioso y sin 
ningún cambio en la temperatura ambiente, sin que se empañen las ven-
tanas y sin causar condensación en las inmediaciones.
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USO POR PRIMERA VEZ:

1.	 Asegúrese de que el humidificador está apagado (gire el botón de 
control totalmente hacia la izquierda) y que el enchufe está desconec-
tado de la toma de corriente.

2.	 Coloque el humidificador sobre una superficie plana, a aproximada-
mente unos 60 cm por encima del suelo y a 10 cm de las paredes.

3.	 Instrucciones para llenar el depósito de agua.
-- Extraiga el depósito de agua levantándolo hacia arriba. 
-- Afloje la tapa en la parte inferior del depósito girando en sentido 

contrario a las agujas del reloj y llene el depósito con agua desmi-
neralizada o destilada. Al usarlo por primera vez, se recomienda 
enjuagar primero el depósito.
-- NO llene el depósito con agua tibia; puede causar fugas.
-- NO llene el depósito con agua del grifo. El agua del grifo con-

tiene calcio, que es absorbido por el vapor de agua y puede 
descender en sus muebles o el suelo. El calcio forma una capa 
blanca que es difícil de limpiar.

-- Después de llenar el depósito, vuelva a colocar firmemente la tapa 
en el depósito girándolo hacia la derecha y coloque el depósito de 
agua de nuevo en la base. El depósito iniciará inmediatamente el 
vaciado en la base.

4.	 Enchufe el cable de alimentación a un enchufe de pared.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO:

Los humidificadores garantizan un grado de humedad necesario para la 
protección de nuestra salud.
Por favor, siga estrictamente todas las instrucciones de mantenimiento 
para disfrutar plenamente de su humidificador y para evitar cualquier 
problema con su producto. Descuidar la atención recomendada y el man-
tenimiento pueden conducir a la acumulación de microorganismos en el 
agua del humidificador. También puede causar sensibilidad a las partícu-
las orgánicas del humidificador si no se limpia el producto con regulari-
dad. Si tiene algún problema de respiración, deje de usar el humidifica-
dor y póngase en contacto con su médico.
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MANTENIMIENTO DIARIO:

1.	 Apague el humidificador y retire el enchufe de la toma de corriente 
antes de realizar cualquier operación de mantenimiento.

2.	 Levante el depósito del humidificador de la base.
3.	 Vacíe el depósito de agua en el fregadero, aclare bien y retire cual-

quier sedimento o suciedad. Limpie el depósito con agua limpia y 
séquelo con un paño de cocina o rollo de cocina limpio y suave.

4.	 Llene el depósito con agua desmineralizada fresca o agua destilada, 
vuelva a colocar la tapa sobre el depósito y coloque el depósito de 
nuevo en la base.

 
MANTENIMIENTO SEMANAL:

1.	 Repita los pasos 1-3 para el mantenimiento diario.
2.	 Vierta el agua que pueda quedarse atrás en la base, asegurándose 

de que la alimentación esté desconectada antes de mover la unidad.
3.	 Vierta una taza de vinagre blanco (aprox. 200 ml) en la parte inferior 

de la base, que es donde se encuentra el transductor, y deje actuar 
durante 15 minutos. Ahora use un cepillo suave desde la base para 
aflojar los depósitos en la base y especialmente en el transductor.

4.	 Retire los depósitos y la solución de vinagre blanco con un paño lim-
pio y suave.

5.	 Enjuague con agua la base para asegurarse de que no quede nada 
de vinagre. No sumerja la base en agua, enjuague solamente la parte 
inferior de la misma.

6.	 Llene el depósito con agua desmineralizada fresca o agua destilada, 
vuelva a colocar la tapa sobre el depósito y coloque el depósito de 
nuevo en la base.
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PRECAUCIONES DURANTE EL MANTENIMIENTO:

•	 Asegúrese de no sumergir nunca la base en agua.
•	 No utilice soluciones o productos de limpieza agresivos para limpiar el 

producto.
•	 Limpie el interior con un paño seco.
•	 Utilice solamente el cepillo para limpiar el transductor. Esto debe lle-

varse a cabo una vez por semana.
•	 Utilice solamente un cepillo de cerdas suaves.
•	 Renueve el agua en el depósito de agua al menos una vez a la sema-

na, no deje el mismo agua más de una semana.

GUARDAR EL HUMIDIFICADOR:

•	 Limpie el humidificador de acuerdo con las instrucciones anteriores y 
deje secar completamente.

•	 Se recomienda almacenar el humidificador en su embalaje original.
•	 Evite las temperaturas altas

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS:

Si el humidificador no funciona correctamente, por favor, compruebe las 
siguientes causas:

PROBLEMA CAUSA POSIBLE SOLUCIÓN

El humidificador no 
funciona

El cable de 
alimentación no está 
conectado.

Conecte el cable de 
alimentación.

El indicador de 
alimentación está 
encendido en color 
rojo, sin salida de 
vapor.

No hay agua en el 
depósito de agua.

Llene el depósito con 
agua.
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PROBLEMA CAUSA POSIBLE SOLUCIÓN

El vapor de agua 
dispersa un olor 
desagradable.

Dispositivo nuevo.

Abra el depósito y 
déjelo en un lugar 
sombreado y fresco 
durante 12 horas.

El agua está sucia 
o se ha dejado en 
el depósito durante 
demasiado tiempo.

Limpie el depósito 
de agua y renueve el 
agua.

El volumen de salida 
de vapor es bajo.

El transductor está 
sucio.

Limpie el transductor 
con vinagre y un 
cepillo suave.

El agua está sucia 
o se ha dejado en 
el depósito durante 
demasiado tiempo.

Limpie el depósito 
de agua y renueve el 
agua.

Ruido inusual.

Hay resonancia en 
el depósito de agua 
cuando hay muy poca 
agua.

Llene el depósito con 
agua.

El producto está 
colocado sobre una 
superficie inestable.

Mueva el producto a 
una superficie estable 
y uniforme.

La tapa está 
demasiado apretada. Demasiado apretada.

Engrase la tapa con 
jabón líquido para 
abrirla sin problemas.

Depósitos blancos en 
los muebles y el suelo.

Gran cantidad de 
calcio en el agua que 
se utiliza.

Use agua 
desmineralizada o 
destilada.



8

Al trabajar con componentes eléctricos siempre es necesario tomar 
ciertas precauciones para evitar el riesgo de incendio, descarga 
eléctrica y lesiones. Entre otras cosas, por favor, tenga en cuenta lo 
siguiente:

1.	 Antes del uso, compruebe si la tensión de la red eléctrica es confor-
me a la tensión nominal del producto.

2.	 Nunca deje encendido el humidificador sin atención en un espacio 
cerrado, especialmente cuando hay niños durmiendo, descansando o 
jugando.

3.	 No añada agua al drenaje de fluidos directamente, para evitar daños 
en el producto.

4.	 Nunca deje que los niños jueguen con el embalaje del producto, por 
ejemplo, con las bolsas de plástico.

5.	 No coloque el cable debajo de alfombras o moquetas, cerca de reji-
llas, radiadores, estufas o equipos de calefacción.

6.	 No coloque el humidificador cerca de estufas, radiadores u otros apa-
ratos de calefacción. Para obtener un resultado óptimo, el humidifica-
dor debe estar separado de las paredes por lo menos 10 cm.

7.	 Nunca utilice un dispositivo con un cable o enchufe dañado, después 
de haberse producido algún error o después de que el dispositivo se 
haya caído o haya sufrido algún tipo de daño. Envíe el producto a la 
fábrica para su inspección, modificación o reparación.

8.	 Coloque siempre el humidificador sobre una superficie robusta, lisa y 
horizontal.

9.	 Nunca dirija la salida de fluido directamente hacia una pared.
10.	Nunca incline, mueva o vacíe el producto mientras está encendido.
11.	Apague el dispositivo y desconecte el enchufe de la toma de corriente 

antes de desmontar el depósito de agua o mover el dispositivo.
12.	No intente reparar o modificar las funciones eléctricas o mecánicas 

de este producto, si lo hace la garantía quedará sin validez.
13.	Este producto no contiene ningún componente interno que pueda re-

parar el usuario. Las reparaciones deben ser realizadas por personal 
profesional. La garantía de este producto queda sin efecto en caso de 
que se haya desmontado la base.

14.	Nunca use detergentes, gasolina, limpiacristales, cera para muebles, 
disolvente u otros productos de limpieza domésticos para limpiar nin-
guna pieza del humidificador.
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15.	El exceso de humedad en una habitación puede causar conden-
sación en las ventanas y algunas piezas de mobiliario. Si ese es el 
caso, por favor, apague el humidificador.

16.	Nunca limpie la carcasa con agua corriente y nunca la sumerja en 
ningún líquido.

SEGURIDAD PARA LOS CONSUMIDORES:
•	 Apague el humidificador cuando se esté formando humedad en las 

paredes o ventanas de la habitación, porque esto significa que la ha-
bitación ya se humedece adecuadamente y añadir humedad adicional 
puede causar daños materiales y daños en la salud. El exceso de 
humedad a largo plazo puede tener efectos negativos, tales como el 
crecimiento de ácaros y  moho, y hace que el entorno sea más atrac-
tivo para diversos insectos. Por otra parte, la ropa no se seca tan bien 
en interiores.

•	 Una ventilación interior inadecuada también se puede notar en el em-
pañamiento de las ventanas. Un grado de humedad ideal está entre 
el 40% y el 50%.

•	 No obstruya la entrada o salida de aire.
•	 La longitud del cable utilizado para este producto se determinó con el 

objetivo de reducir el riesgo de enredarse o tropezarse con un cable 
más largo.

•	 Si se requiere un cable más largo, puede utilizar un cable de exten-
sión. La potencia eléctrica de este cable de extensión debe ser igual 
o mayor que la potencia del humidificador.

•	 Tenga cuidado al extender el cable de extensión; asegúrese de que 
no cuelga desde o sobre una encimera de la cocina o desde mesa, 
en un lugar donde los niños puedan tirar de él o tropezarse con él.
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Service

Help

Service Help

WWW.ALECTO.NL
SERVICE@ALECTO.NL

NL 073 6411 355
 (Lokaal tarief)

BE 03 238 5666
 (Lokaal tarief)
 (Tarif local)

DE 0180 503 0085
 Lokale Festnetzkosten

Hesdo, Australiëlaan 1
5232 BB, ‘s-Hertogenbosch
The Netherlands

WWW.ALECTO.NL
SERVICE@ALECTO.NL

NL 073 6411 355

BE 03 238 5666

DE 0180 503 0085

Hesdo, Australiëlaan 1, 5232 BB,
‘s-Hertogenbosch, The Netherlands

(Lokaal tarief)
(Tarif local)

(Lokaal tarief)

(Lokale Festnetzkosten)

v2.1

DESECHAR EL PRODUCTO (MEDIO AMBIENTE)
Este producto no se puede desechar como residuo doméstico al final 
de su vida útil; debe llevarlo a un punto de recogida para el reciclaje de 
aparatos eléctricos y electrónicos.


